       R O M A N I A

     JUDETUL CLUJ

CONSILIUL JUDEŢEAN 

DISPOZIŢIA Nr. 301

din 17 noiembrie 2003

cu privind participarea la cheltuieli în vederea realizării proiectului

de infrastructură regională şi locală PHARE RO 0108.03.04.06,

“Centrul de Marketing Produse Agro-alimentare Cluj”


Preşedintele Consiliului Judeţean Cluj,


Având în vedere referatul nr. 11320 din 17.11.2003, întocmit de Serviciul Integrare Europeană, Programe, Prognoze cu privire la participarea la cheltuieli pentru realizarea proiectului finanţat prin Programul PHARE 2001 – Coeziune Economică şi Socială –  Infrastructura mare/regionala  PHARE RO 0108.03.04.06, “Centrul de Marketing Produse Agro-alimentare Cluj” 
În temeiul drepturilor conferite prin art. 116 alin. 3 si art. 117 din Legea adminstraţiei publice locale nr. 215/2001

D I S P U N E:

Art. 1. Aprobarea prevederilor “Acordului Cadru” dintre Ministerul Integrării Europene şi Consiliul Judeţean Cluj, conform anexei nr. 1, care face parte integrantă din prezenta dispozţie. 

Art. 2. Aprobarea cofinanţării proiectului “Centrul de Marketing Produse Agro-alimentare Cluj” în valoare de 829.666 € (echivalent lei). 

Art. 3. Suportarea din bugetul Consiliului Judeţean Cluj a cheltuielilor neeligibile ale proiectului “Centrul de Marketing Produse Agro-alimentare Cluj” în valoare de 551.546,18 € (echivalent lei) şi a tuturor cheltuielilor suplimentare ce se vor ivi pe perioada implementării proiectului, conform anexei nr. 5, care face parte integrantă din prezenta dispoziţie. 

Art. 4. Prezenta dispoziţie va fi supusă aprobării Consiliului Judeţean Cluj în prima şedinţă .

Art. 5. Cu ducerea la îndeplinire a prevederilor prezentei dispoziţii se încredinţează Direcţiei Generale Economice, Serviciului de Integrare Europeană, Programe, Prognoze şi Unităţii de Implementare a Proiectului din cadrul S.C. Centrul Agro Transilvania SA Cluj. 

               P R E S E D I N T E,                                         

                 AVIZAT

                                                                                     

             SECRETAR GENERAL,

                  Graţian Şerban
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EEMENT

ACORUL CADRU

Ministerul Integrării Europene (MIE), care va fi denumit in continuare “Ministerul”, acţionând pentru şi în numele Delegaţiei Comisiei Europene şi al Guvernului României, pe de o parte,  

şi

Beneficiarul Local, Consiliul Judetean Cluj 
, care va fi denumit în continuare “Beneficiarul”
Pe de altă parte,

CONVIN URMATOARELE:


CADRU GENERAL

A. Comisia Uniunii Europene, care va fi denumită în continuare “Comisia”, pentru a implementa Programul Phare pentru Coeziune Economică şi Socială – Infrastructura Locală şi Regională RO 0108.03.04 (care va fi denumit în continuare “Programul”) a acordat Guvernului României o alocare financiară în condiţiile stipulate în Memorandumul de Finanţare pentru Programul Phare 2001 şi 2002, semnat de Comisia Europeană şi Guvernul României. 

B. Programul include 17.57 Meuro alocaţi din bugetul Comunităţii Europene şi 7.03 Meuro din bugetul României pentru alocări ne-rambursabile care trebuie acordate prin componenta Infrastructura Locală şi Regională.
C. Pentru toate aspectele tehnice şi financiare legate de implementarea Programului şi în special pentru licitaţia şi contractarea contractelor de Lucrări potrivit Programului şi a contractului pentru Serviciul de Supervizare a Şantierului, precum şi pentru monitorizarea şi controlul programului, Ministerul Integrării Europene este Autoritatea Contractantă (denumită în continuare AC). 

C. Prin acest Acord Cadru se intenţionează stabilirea cadrului contractual pentru asigurarea implementării corespunzătoare de către AC a Proiectului la care se face referire in Articolul 2 de mai jos (denumit în continuare “Proiectul”), care va fi implementat şi finanţat din resursele bugetare ale programului Phare RO 0108.03.04, din Co-finanţarea Naţională prin Fondul Naţional de Pre-aderare şi din resursele locale ale Beneficiarului, în conformitate cu prevederile stabilite în Memorandumul de Finanţare Phare 2001 şi Phare 2002 şi cu prevederile acestui Acord Cadru semnat între AC şi Beneficiar. 

ARTICOLUL 1 – SUBIECTUL ACORDULUI CADRU

1(1) Acest Acord Cadru stabileşte drepturile şi obligaţiile Părţilor referitor la licitaţia, contractarea, finanţarea, monitorizarea tehnică şi financiară şi evaluarea proiectului la care se face referire în Articolul 2. Activităţile care trebuie desfăşurate de Beneficiar pentru a contribui la licitaţia, contractarea, finanţarea, monitorizarea tehnică şi financiară şi evaluarea Proiectului sunt definite în acest Acord Cadru şi în anexe. 

ARTICOLUL 2 – IDENTIFICAREA PROIECTULUI

2(1) Proiectul este descris în detaliu în Anexa I.

Titlul Proiectului: Centru de Marketing Produse Agro-alimentare Cluj 

Numărul Proiectului: RO 0108.03.04.05
Durata Proiectului : <Data de începere: data semnării Acordului Contractului de lucrări între Minister şi Contractor; Data de încheiere: Sfârşitul perioadei plată – Septembrie 2006>

Localizarea:

Sannicoara, Comuna Apahida, Judetul Cluj, Regiunea de Dezvoltare Nord-Vest, Romania

ARTICOLUL 3 – ADRESE DE CONTACT 

3(1) Orice comunicare referitoare la acest Acord Cadru trebuie să fie realizată în scris, trebuie să precizeze numărul şi titlul Proiectului şi trebuie să fie transmisa la următoarele adrese:

Pentru Autoritatea Contractantă:

Ministerul Integrarii Europene

B-dul Libertăţii nr.12 sector 5, Bucuresti, Romania, tel.: 021 – 410.64.50

Fax: 021 – 410.70.54

Pentru Beneficiar:

Consiliul Judetean Cluj

B-dul 21 Decembrie nr. 58, Cluj-Napoca, Jud. Cluj, Romania, tel. 0264 – 59.36.77,  

Fax: 0264 – 59.67.26

Consiliul Local Apahida

Str. Libertatii nr. 122, Loc. Apahida, Jud. Cluj, Romania

Telex/Fax : 0264 – 23.17.77, 0264 – 23.17.97

Pentru Agenţia de Dezvoltare Regională :

Agentia de Dezvoltare Regionala Nord-Vest

Str. Sextil Puscariu nr. 2, Cluj-Napoca, Jud. Cluj, Romania, tel. 0264 – 43.15.50

Fax: 0264- 43.92.22

ARTICOLUL 4 – SURSA FONDURILOR

4(1) Asistenţa Financiară din programul Phare 2001 şi 2002, de la Fondul Naţional şi de la Beneficiarul Local <Consiliul Judetean Cluj, Consiliul Local Apahida> vor trebui să acopere plăţile din cadrul proiectului pentru care s-au stabilit responsabilităţi legale de către AC (contractul între Angajator şi Contractor) şi pentru care finanţarea necesara a fost alocată în mod specific. Aceste plăţi trebuie să fie legate de lucrările descrise în Anexa 1.
4(2) Costul total al Proiectului eligibil pentru finanţare este estimat la 4.146.284,17 EURO 
, aşa cum este stabilit în Anexa I. 

4(3) Autoritatea Contractantă se obligă să ofere maximum:

· 2.537,940.55 EURO 
, echivalentul a 61,21 % din costul total eligibil estimat, specificat în paragraful 2, reprezentând co-finanţarea acordata de către Comisia Europeană, din fondurile Phare oferite prin Program;

· 986,401 EURO 
, echivalentul a 23,79 % din costul total eligibil estimat, specificat în paragraful 2, reprezentând Co-finanţarea Naţională din fondurile bugetare ale Statului oferite prin Program. 

4(4) Restul contribuţiei de 621,942.63 EURO 
, echivalentul a 15,00 % 
 din costul total eligibil estimat, specificat în Paragraful 2, va fi suportat de Beneficiar, din surse proprii.
4(5) Suma totală care trebuie plătită de Autoritatea Contractantă nu trebuie să depăşească suma maximă stabilită in Articolul 4(3), chiar dacă valoarea cheltuielilor totale depăşeşte bugetul total estimat, stabilit în Articolul 4(2) şi Anexa 1. Beneficiarul, din surse proprii şi în conformitate cu condiţiile specifice stabilite în Anexa IX la acest Acord Cadru, va suporta toate majorările suplimentare ale bugetului. 

4(6) Dacă, la sfarsitul Lucrarilor, costurile eligibile sunt mai mici decât costurile totale estimate specificate în Articolul 4(2), contribuţiile Autorităţii Contractante şi ale Beneficiarului vor fi limitate la suma rezultată prin aplicarea faţă de cheltuielile reale a procentelor stabilite în Articolul 4(3). 
4(7) Toate modificările costurilor totale eligibile menţionate în paragraful 2 care conduc la schimbarea procentelor stabilite în Articolele 4(3) şi 4(4) trebuie aprobate printr-un addendum la acest Acord Cadru. 

ARTICOLUL 5 - PLĂŢILE

5(1) Beneficiarul va trebui ca, în termen de 70 de zile de la semnarea contractului de construcţie de către Minister (AC), sa facă demersurile pentru plata contribuţiei de 15% în contul de la Trezorerie al Ministerului (Nr.                                                  ). Ministerul/AC va plăti Contractorului avansul în cel mult 84 de zile de la semnarea Contractului de Lucrari, în conformitate cu prevederile Contractului de Lucrări semnat între Minister/Angajator şi Contractor, art. 14.7 Plăţi. 
5(2) Balanţa contribuţiei Beneficiarului va fi plătită în contul MIE (AC) de la Trezorerie, specificat în paragraful 1, prin transe regulate lunare, începând cu prima lună de la plata contribuţiei iniţiale de 15%, dar nu mai târziu de 14 zile după eliberarea Certificatului de Plata de către Inginerul numit.


5(3) Plăţile intermediare şi plata finala vor urma procedura de aprobare descrisă mai jos:
· Contractorul va transmite Inginerului o Cerere de Plată, în Euro;

· Beneficiarul/UIP şi Ministerul (AC) va primi copii ale Cererii de Plată a Contractorului, în acelaşi timp cu transmiterea acesteia Inginerului;

· Inginerul va pregăti şi va transmite UIP, pentru aprobare, o Schiţă a Certificatului de Plată ; o copie a Schiţei Certificatului de Plată va fi transmisă Ministerului;

· UIP va aproba, în termen de 14 zile, Schiţa Certificatului de Plată elaborată de Inginer; dacă Beneficiarul Local nu răspunde Inginerului în termen de 14 zile de la primirea schiţei certificatului, se consideră că aceasta este aprobată de către UIP/Beneficiar;

· Inginerul va lua în considerare toate comentariile exprimate de Beneficiarul Local înainte de elaborarea Certificatului de Plată Temporar. Atunci când transmite Certificatul de Plată Temporar Angajatorului, Inginerul va ataşa schiţa certificatului aprobată, însoţită de toate comentariile primite din partea Beneficiarului Local. Certificatul de Plată Temporar eliberat de Inginer va împărţi suma datorată Contractorului în proporţiile surselor de fonduri respective, în conformitate cu procentele stabilite în Articolele 4(3) şi 4(4). 
· Beneficiarul va transfera partea corespunzătoare contribuţiei locale în contul din Trezorerie al Ministerului (AC) în cel mult 14 zile de la data eliberării Certificatului de Plată de către Inginer;

· Autoritatea Contractantă va face plăţile către Contractor în cel mult 28 de zile de la eliberarea Certificatului de Plată de către Inginer şi în cel mult 63 de zile de la eliberarea de către Contractor a Cererii de Plată, în conformitate cu prevederile Contractului de Lucrări semnat între Minister/Angajator şi Contractor, art. 14.7 Plăţi.

5(4) Dobânda pentru plăţile întârziate/taxele pentru plăţile întârziate, definită şi calculată în conformitate cu art. 14.8 din Condiţiile FIDIC ale Contractului de Lucrari, vor fi suportate de către instituţia care nu a respectat termenele limită stabilite, prevăzute în procedura de aprobare a plăţilor, descrisă în paragraful 4 şi în Anexa IV. 

5(5) Contractul va fi plătit în EURO, pentru co-finanţarea Phare, respectiv în ROL, pentru Co-finanţarea Naţională şi contribuţia locală. Plăţile vor fi efectuate după cum urmează:

· Toate Certificatele de Plată, eliberate de Inginer, vor împărţi suma care trebuie plătită Contractorului în proporţiile EURO şi ale monedei naţionale, în conformitate cu procentele stabilite în articolele 4(3) şi 4(4).

· În scopul calculării sumei care trebuie plătită în monedă naţională, Inginerul va folosi rata de schimb INFOEURO din luna în care Certificatul de Plată a fost eliberat de către Inginer, publicată de Comisia Europeană la următoarea adresă web-site: europa.eu.int/comm./budget/inforeuro/files.htm.
· Din motive administrative, data de eliberare a Certificatului de Plată va fi considerată data la care Certificatul de Plată va fi înregistrată de către MIE; copia Certificatului de Plată va fi transmisă Beneficiarului de către Inginer în aceeaşi zi în care acesta a fost eliberat. 
5(6) Solicitarile de plata / Cererile de Plată ale Contractorului legate de Proiect trebuie sa fie facute nu mai tarziu de (cel puţin două luni înainte de sfârşitul perioadei de plată a Programului).
ARTICOLUL 6 – RESPONSABILITĂŢILE MIE

6(1) Ministerul (AC) trebuie sa:

· Asigure că documentele de licitaţie pentru proiect sunt pregătite şi aprobate de Delegaţia Comisiei Europene;

· Conduca procesul de licitaţie pentru proiect, incluzând evaluarea ofertelor care va conduce la selectarea contractorului de lucrări ("Contractorul") şi sa invite pe reprezentantul(ii) Beneficiarului în Comisia de Evaluare, ca membri cu drept de vot;

· Devina parte a unui contract ("Contractul de Lucrari") încheiat cu Contractorul pentru executarea Lucrărilor;

· Transmita Beneficiarului Contractul de Lucrari spre aprobare, înainte de intrarea în vigoare a contractului;

· Acţioneze ca Angajator în termenii contractului, condiţiile aplicabile fiind Condiţiile FIDIC ale Contractului pentru Construcţii, Ediţia Întâi, 1999;

· Devina parte a unui contract de servicii (“Contractul de Supervizare a Şantierului”) încheiat cu un consultant care va acţiona ca Inginer, în termenii contractului, care trebuie să deţină suficientă capacitate, expertiză tehnică, experienţă şi personal de şantier calificat pentru supervizarea şi raportarea privind construcţia;

· Notifice Contractorul şi Inginerul despre sarcinile şi/sau puterile delegate Beneficiarului Local;
· Asigure că drepturile Beneficiarului, specificate în Contractul de Lucrari, respectiv în Contractul de Supervizare a Şantierului, sunt respectate de către Contractor şi Inginer, aşa cum sunt precizate în Anexele I şi VI;
· Înfiinţeze Comitetul de Adjudecare a Disputelor, conform Appendix-ului la Licitaţie;

· Informeze Contractorul despre toate neregulile în Lucrări, care au fost notificate de către Beneficiarul Local.
6(2) Ministerul va consulta Beneficiarul Local/UIP şi va primi aprobarea sa oficială înainte de a aproba orice acţiune a Inginerului pentru:

· Eliberarea de autorizaţii pentru orice variaţie a scopului muncii, care va conduce la majorarea Preţul Contractului ;

· Aprobarea tuturor prelungirilor pentru Timpul de Realizare; 

· Aprobarea tuturor variaţiilor în cazul Lucrărilor, care se aşteaptă să majoreze sau să reducă Preţul Contractului, sau să schimbe substanţial scopul, caracterul şi calitatea Lucrărilor;

· Aprobarea apelării la sub-contractori.

6(3) Ministerul trebuie sa:

· Ţina evidenţa lunară a fondurilor Phare şi de Co-finanţare Naţională, furnizate prin program pentru acest Proiect din Fondul Naţional de Pre-aderare, potrivit prevederilor Acordului Financiar cu Fondul Naţional de Pre-aderare, precum şi a programărilor lunare de Numerar propuse de Contractor în Contractul de Lucrari şi revizuite lunar de Inginer;

· Plateasca Contractorul pe baza Certificatelor de Plată formale emise de Inginer, potrivit procedurilor stabilite în Articolul 5 şi cerinţelor Anexei III;

ARTICOLUL 7 – RESPONSABILITĂŢILE BENEFICIARULUI ÎN TIMPUL IMPLEMENTĂRII PROIECTULUI

7(1) Beneficiarul va înfiinţa şi va păstra o UIP care va acţiona atât ca reprezentant al Ministerului (ca Angajator), cât şi ca Beneficiar Local, ca utilizator final al lucrărilor care vor fi îndeplinite, în conformitate cu cerinţele Anexei II, pentru a asigura că proiectele de construcţii sunt implementate cu success în timp util. 

7(2) Tot timpul petrecut de membrii UIP, care lucrează permanent sau part-time, pentru exercitarea atribuţiilor UIP, şi care călătoresc la sau de la întrunirile UIP, vor fi plătite de către Beneficiar.
 

7(3) Beneficiarul va furniza resursele aşa cum este specificat în Anexa II (Ghidul pentru înfiinţarea UIP).


7(4) O data infiintata, UIP va asigura că obligaţiile delegate de AC prin Anexa II - (Ghidul pentru UIP) sunt realizate în mod corespunzător, iar Beneficiarul Local se va baza pe UIP pentru a asigura că interesele acestuia sunt protejate în timpul construcţiei. 
7(5) UIP va acţiona ca parte a echipei de asistenţă tehnică de Supervizare a Şantierului şi va munci în timpul derulării Contractului de Asistenţă Tehnică cu echipa de experţi a Inginerului, după cum este cazul. Personalul care va face parte din această echipă va fi numit de către instituţiile beneficiare fără nici un cost pentru proiect şi va ajuta experţii în toate aspectele legate de dezvoltarea proiectului, în acelaşi timp cu primirea unei instruiri în acest sens. 

7(6) Beneficiarul trebuie să transmită Autorităţii Contractante toate informaţiile legate de implementarea Proiectului. Autoritatea Contractantă poate solicita informaţii legate de proiect în orice moment; aceste informaţii trebuie transmise în termen de 30 de zile de la solicitare. Beneficiarul trebuie să informeze Autoritatea Contractantă fără întârziere despre toate circumstanţele care pot să împiedice sau să întârzie implementarea Proiectului. 

7(8) Beneficiarul va înfiinţa şi va prezida un Comitet Local de Organizare (CLO) pentru Proiect, format din reprezentanţi ai Ministerului, Agenţiilor de Dezvoltare Regională (ADR) şi alti factori interesaţi, potrivit cerinţelor Anexei II. CLO se va întruni trimestrial şi va asigura coordonarea construcţiei şi operării infrastructurii specificate.

7(9) Beneficiarul nu va avea autoritatea de a amenda sau hotărî asupra Contractul de Lucrări, de a atribui orice parte a Contractului sau orice beneficiu rezultat din acesta, cu excepţia cazurilor în care s-a decis altfel de către Părţi. Cu excepţia cazurilor în care i se delegă această putere, Beneficiarul nu va emite instrucţiuni pentru Contract. Beneficiarul poate propune AC amendamente la Contractul de Lucrări. 
7(10) Costurile ne-eligibile pentru finanţarea Phare, stabilite în Anexa V la acest Acord Cadru, legate de:

· costurile apărute înainte de semnarea contractului de lucrări, pentru pregătirea proiectului şi taxele aferente;

· achiziţionarea pământului şi a clădirilor;

· taxe în timpul perioadei de construcţie;

· costuri legate de activităţile UIP;

· activităţile de promovare a proiectului, etc.

 vor fi suportate de Beneficiar. 

7(11) În cazul în care în Studiul de Fezabilitate al Proiectului au fost identificate proiecte finanţate în paralel, Beneficiarul trebuie:

· să prezinte Ministerului/AC şi să includă în prezentul Acord Cadru – potrivit Anexei XI – o descriere detaliată a activităţilor care trebuie realizate în cadrul proiectelor derulate în paralel, bugetul estimat, programarea activităţilor şi descrierea surselor paralele de fonduri identificate;
· să prezinte Ministerului a analiză amănunţită a relaţiei dintre proiectul de co-finanţare Phare şi proiectele finanţate în paralel, incluzând implicaţiile tehnice şi o analiză detaliată a riscurilor care ar putea apărea  dintr-o posibilă lipsă de corelare între proiecte, înainte de semnarea contractelor de lucrări Phare;
· să asigure disponibilitatea fondurilor şi să coordoneze implementarea activităţilor susţinute în cadrul proiectului (proiectelor), in paralel cu un grad înalt de eficienţă, transparenţă şi diligenţă, aşa cum o demonstrează cea mai bună practică în domeniu şi în conformitate cu descrierea şi programarea prezentată Ministerului/AC; la sfârşit, Beneficiarul va mobiliza toate resursele financiare, umane şi materiale solicitate;
· să informeze trimestrial Ministerul referitor la progresul proiectelor finanţate în paralel şi să raporteze, de asemenea, Comitetului Local de Organizare. 
ARTICOLUL 8 – RESPONSABILITĂŢILE BENEFICIARULUI DUPĂ IMPLEMENTAREA PROIECTULUI/ÎN TIMPUL FAZEI OPERAŢIONALE

8(1) Infrastructura finanţată prin Proiect va rămâne în proprietatea sectorului public cel puţin 5 ani de la data eliberării Certificatului de Punere în Funcţiune de către Inginer. Dacă privatizarea va avea loc înainte, Beneficiarul va notifica Ministerul (AC) şi Delegaţia Comisiei Europene şi va transmite condiţiile privatizării pentru aprobarea lor oficială de către Delegaţia Comisiei Europene. 
8(2) Accesul la infrastructură trebuie să fie garantat de către Beneficiar tuturor utilizatorilor potenţiali, pe principii de egalitate; tarifele diferenţiate vor putea fi utilizate în conformitate cu strategia adoptată de Beneficiar pentru administrarea infrastructurii finanţate. Această strategie va fi transmisă Comitetului Local de Organizare (CLO) pentru informare. 


8(3) Beneficiarul va asigura durabilitatea şi întreţinerea corespunzătoare a infrastructurii finanţate prin Proiect, o dată ce finanţarea externă se încheie, în conformitate cu Manualul (Manualele) de Operare şi Întreţinere, furnizate de Contractor şi aprobate de Inginer şi Beneficiar. 

8(4) Beneficiarul trebuie să opereze infrastructura finanţată la un nivel ridicat de îngrijire, eficienţă, transparenţă şi diligenţă, după modelul celor mai bune practici în domeniu, pentru a obţine un impact pozitiv maxim asupra economiei regiunii unde este localizată, inclusiv prin crearea de noi locuri de muncă. În acest scop, Beneficiarul va mobiliza toate resursele financiare, umane si materiale solicitate care să permită utilizarea resursele umane şi materiale locale. 
ARTICOLUL 9 – RESPONSABILITĂŢILE BENEFICIARULUI REFERITOR LA  PUBLICITATE

9(1) Doar dacă Autoritatea Contractantă nu solicită altfel, toate notificările şi publicaţiile realizate de Beneficiar în legătură cu Proiect, incluzând cele din cadrul conferinţelor sau seminariilor, trebuie să specifice faptul că Lucrarea a obţinut finanţare de la Comisia Europeană şi Guvernul României. 

9(2) Beneficiarul trebuie să facă toate demersurile şi să publice informaţia că instituţiile care au co-finanţat Proiectul sunt Comisia Europeană şi Guvernul României. În acest scop, Beneficiarul va avea în vedere publicarea informaţiilor despre munca efectuată şi evidenţierea participării Comisiei Europene şi a Guvernului României în cadrul Proiectului, făcând referire la contribuţia financiară prin informări transmise beneficiarilor finali ai Proiectului, rapoarte interne şi anuale şi prin relaţiile cu mass-media.

9(3) Beneficiarul va urma Ghidul de Identitate Vizuală (Anexa VII), care se aplică tuturor informaţiilor şi materialelor publicitare care trebuie realizate în cursul Proiectului. Ghidul este cuprins într-o broşură şi/sau un CD-ROM redactat atât în Română cât şi în Engleză. Broşura/CD-ROM-ul formează o parte integrantă a Contractului şi o copie este furnizată conform Anexei VII a Contractului. Mai multe copii pot fi obţinute de la Ofiţerul de Relaţii Publice al Delegaţiei Comisiei Europene în România. În cazuri specifice, sau în situaţia în care se solicită mai multe clarificări, Beneficiarul va consulta, în primă instanţă, Ofiţerul de Relaţii Publice al Delegaţiei Comisiei Europene în România. Standardele de identitate cuprinse în această broşură/CD ROM pot fi folosite în legătură cu implementarea acestui contract. Beneficiarul va colabora cu Delegaţia Comisiei Europene în România pentru probleme în care este necesară consultanţa pentru crearea listelor de oaspeţi, folosirea listelor de adrese şi probleme promoţionale. 

ARTICOLUL 10 – DEŢINEREA/FOLOSIREA REZULTATELOR ŞI ECHIPAMENTUL

10(1) Din momentul eliberării Certificatului de Funcţionare, proprietatea, titlul şi drepturile de proprietate industrială şi intelectuală asupra rezultatelor Proiectului, precum şi rapoartele şi alte documente legate de acestea vor fi atribuite Beneficiarului. Până în acel moment însă, proprietatea, titlul si drepturile de proprietate industrială şi intelectuală asupra rezultatelor Proiectului, precum şi rapoartele şi alte documente legate de acesta vor fi deţinute de Minister.

10(2) În ciuda prevederilor primului paragraf, Beneficiarul va acorda Autorităţii Contractante dreptul de a folosi gratuit şi după cum consideră potrivit toate documentele care derivă din Proiect, oricare ar fi forma acestora, pentru implementarea, monitorizarea, evaluarea şi publicitatea Proiectului şi ale programelor Phare conexe.
10(3) La sfârşitul perioadei de implementare a Proiectului, echipamentul, vehiculele şi bunurile plătite din fondurile Autorităţii Contractante trebuie transferate şi vor deveni proprietatea Beneficiarului Local. 
ARTICOLUL 11 – PROPRIETATEA INTELECTUALĂ

11(1) Beneficiarul şi Ministerul (AC), responsabili pentru implementarea proiectului descrisă în Anexa I, vor asigura că au obţinut toate drepturile intelectuale necesare asupra studiilor, proiectelor, planurilor, publicaţiilor şi a altor materiale realizate pentru planificarea, implementarea, monitorizarea şi evaluarea proiectului. Aceştia vor garanta că Comisia, sau orice altă autoritate delegată de Comisie, va avea accesul şi dreptul de a folosi aceste materiale.

ARTICOLUL 12 – PERMISE ŞI AUTORIZAŢII

12(1) Toate permisele şi autorizaţiile solicitate pentru implementarea proiectului trebuie eliberate de către autorităţile competente ale Beneficiarului, în timp util. Beneficiarul va suporta, de asemenea, costurile legate de aceste activităţi. Acest aspect este detaliat în Anexa 1. 
ARTICOLUL 13 – CONFLICTUL DE INTERESE

13(1) Beneficiarul se obligă să ia toate măsurile necesare pentru evitarea conflictelor de interese şi va informa imediat Autoritatea Contractantă despre orice situatie care poate da nastere unor astfel de conflicte.

ARTICOLUL 14 – CONFIDENŢIALITATEA

14(1) Autoritatea Contractanta şi Beneficiarul se obligă să păstreze confidenţialitatea asupra tuturor documentelor, informaţiilor şi altor materiale comunicate acestora.

ARTICOLUL 15 – EVALUAREA PROIECTULUI

15(1) Dacă Autoritatea Contractantă sau Comisia Europeană realizează o evaluare intermediară sau preliminară (ex-post), Beneficiarul se obligă să furnizeze Autorităţii Contractante, Comisiei Europene şi/sau agenţilor lor autorizaţi toate documentele sau informaţiile care pot ajuta la încheierea cu success a evaluării şi să le confere acestora toate drepturile de acces.

15(2) Dacă una dintre părţi (sau Comisia Europeană) realizează sau este însărcinată cu realizarea unei evaluări în legatură cu Proiectul, aceasta trebuie să transmită celeilalte părţi şi Comisiei Europene (sau parţilor) o copie a raportului de evaluare.

ARTICOLUL 16 – AMENDAMENT LA ACORDUL CADRU 

16(1) Toate modificările Acordului Cadru, inclusiv anexele, trebuie cuprinse în scris într-un amendament, care trebuie acceptat de cealaltă parte. Partea care solicită modificarea trebuie să informeze cealaltă parte cu cel puţin o lună înainte de data la care amendamentul trebuie să intre în vigoare, cu excepţia cazurilor care sunt bine fundamentate. 
ARTICOLUL 17 – LEGEA ACORDULUI CADRU
17(1) Pentru toate problemele care nu sunt cuprinse de prevederile acestui Acord Cadru, Memorandumul de Finanţare şi legea româna vor fi aplicate, prevederile Memorandumului de Finanţare având întâietate în faţa legii române. 

ARTICOLUL 18 - DISPUTELE

18(1) Toate disputele care rezultă din aplicarea acestui Acord Cadru trebuie să fie soluţionate pe cale amiabilă, prin arbitrajul Delegaţiei Comisiei Europene în România. 

ARTICOLUL 19 – DURATA, TERMENUL LIMITĂ ŞI REZILIEREA

19(1) Acest Acord Cadru va intra în vigoare la data semnării de către ambele Părţi şi se va încheia la 60 de luni (5 ani) după eliberarea Certificatului de Funcţionare de către Inginer, aşa cum este specificat în Anexa I. 

19(2) Dacă Beneficiarul Local nu îţi va îndeplini obligaţiile ce îi revin prin acest Acord, AC va avea dreptul să rezilieze Contractul de Lucrari, iar toate costurile care îi revin AC ca rezultat al acestei rezilieri vor fi plătite de către Beneficiarul Local.

19(3) Neconformarea cu condiţiile şi prevederile de implementare va fi analizată de AC conform procedurii stipulate in Anexa V.  
ARTICOLUL 20 – PREVEDERI DE IMPLEMENTARE

20(1) Prevederile de implementare specificate in Anexele la Acordul Cadru sunt parte integrantă a acestuia.

Elaborat la Bucureşti în trei exemplare, în limbile Engleză şi Română, două exemplare fiind pentru Minister, iar un exemplar, pentru Beneficiar. 

	Pentru Beneficiar

CONSILIUL JUDETEAN CLUJ

SERBAN GRATIAN, PRESEDINTE 
Semnatura :

Data :
	Pentru Autoritatea Contractantă

Ministerul Integrarii Europene
………………………………………………

[numele oficialităţii(lor) autorizate pentru semnare]

Semnatura :

Data :



	Avizat de Agenţia de Dezvoltare Regională Nord Vest

CLAUDIU COSIER - Director

Semnatura :

Data :
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Anexa I.
Acordul de Contract între Minister/Angajator şi <….>/Contractor (“Contractul de Construcţii” – contractul standard disponibil; contractul final trebuie furnizat după semnare)

Anexa II. 
Ghidul pentru înfiinţarea UIP

Anexa III.
Programarea Fluxului de Numerar propusă de Contractorul de Lucrări (trebuie furnizat după semnarea Contractului de Construcţii)

Anexa IV.
Graficul fluxului previziunii de plăţi
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Anexa VI.     Termenii de Referinta pentru Sprijinul de Management şi Supervizare (“Contractul de   Supervizare a Şantierului”)
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Anexa VIII.   Responsabilităţile Angajatorului prin contractul FIDIC – Distribuţie între Minister şi Beneficiarul Local (informativă)

Anexa IX. 
Decizia oficiala a Consiliul Local (Consiliilor Locale), (Consiliului Judeţean/Administraţiei Zonei Libere/NAR, etc.), prin care să dovedească faptul ca este de acord cu prevederile Acordului Cadru şi acceptă să co-finanţeze Proiectul în conformitate cu Articolele 4 şi 5 (trebuie furnizată de Beneficiarul Local)
Anexa X
Glosar de termeni
Anexa XI
Descriere, buget, programări şi surse identificate ale fondurilor pentru proiectele finanţate în paralel (dacă este cazul, acestea trebuie să fie furnizate de Beneficiarul Local)
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Anexa nr. 5 la Dispozitia nr. 301/2003

      JUDETUL CLUJ 

CONSILIUL JUDETEAN 

Proiectul de infrastructură regională şi locală PHARE RO 0108.03.04.06, “Centrul de Marketing Produse Agro-alimentare Cluj” 
COSTURI NEELIGIBILE

	DENUMIRE ARTICOL
	VALOARE (EURO)

	1
	Cheltuieli de proiectare si consultanta
	216.043,61

	2
	Taxe pe perioada dezvoltării proiectului tehnic
	73.449,84

	
	- avize, autorizaţii, etc
	

	3
	 Cheltuieli de funcţionare PIU
	227.052,73

	
	- fax, telefon, internet, personal, sediu, proiectare, documentaţie proiect, dotări, etc
	

	4
	 Cheltuieli de promovare a proiectului 
	35.000

	TOTAL
	551.546.18


� In cazul unui parteneriat/consorţiu, numele instituţiei conducătoare.


� Această cifră va fi revizuită după încheierea Acordului de Contract pentru Lucrări


� Idem.


� Idem.


� Idem


� 0%, când nu există contribuţie locală


� Sau de către membrii parteneriatului/consorţiului, dacă este cazul.


� Idem.





PAGE  
3

